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JUMPER:  

Sprung in die Zukunft  

JUMPER:  

A jump into the future 

Design, Ergonomie, Funktionalität, Nachhaltigkeit – JUMPER ver-
eint alles, was einen zukunftsweisenden Stuhl auszeichnet. Aktiv 
und flexibel. Robust und anpassungsfähig. In unterschiedlichen 
Gestellvarianten und mit einer charakteristischen Farbpalette. 
JUMPER ist ein Stuhl für alle – und für überall.  
 
Er ist in jeder Umgebung bestens aufgehoben und zu Hause. Und 
präsentiert sich dabei filigran und dennoch höchst agil. Jederzeit 
auf dem Sprung. Genau der richtige Stuhl für das Sitzen und Ar-
beiten der Zukunft.  
 
Inhalt:  
Design                                                                                                        4 
Inspirationen                                                                                              8 
Systematik                                                                                               28 
Farben, Materialien, Oberflächen                                                               52 
Nachhaltig wirtschaften                                                                           64

Design, ergonomics, functionality, sustainability. The JUMPER chair 
infuses all the qualities of an ultra-modern design. Dynamic and 
versatile, tough and adaptable, it comes with different frame  
variants and a characteristic range of colours. JUMPER is a chair 
for everyone and every occasion.  
 
It simply looks great and feels right in any environment, with a  
delicate appearance and great versatility. Always on the move, it's 
the perfect chair to meet the flexible demands of the modern 
workplace.  
 
Content:  
Design                                                                                                        4 
Inspirations                                                                                                8 
System concept                                                                                        28 
Colours, materials, surfaces                                                                       52 
Sustainable business practices                                                                   64

Ein Film gibt Einblicke in die 
Arbeit Jean Nouvels und die 
Entstehung des JUMPER  
(QR-Code scannen).

A film provides insight into  
the work of Jean Nouvel and 
the development of JUMPER 
(scan the QR code).



Jean Nouvel (*1945) gehört zu den einflussreichsten Architekten 
und Designern der Gegenwart. Mit seinen Bauten hat er weltweit 
Architekturgeschichte geschrieben.  
 
Auf einen Schlag berühmt wurde er 1987 mit seinem Entwurf für 
das Institut du monde arabe in Paris, einem Gebäude, das durch 
seine Gestaltung eine kulturelle Brücke zwischen Frankreich und 
der arabischen Welt schlägt. Neben vielen anderen Auszeichnun-
gen erhielt er 2008 den Pritzker-Preis, der als Nobelpreis für Ar-
chitekten gilt.  
 
Doch Jean Nouvel entwirft nicht nur Bauten. Aus seiner Werk-
statt in Paris stammen auch Möbel und Gebrauchsgegenstände: 
zum Beispiel ein Türgriff, ein Lautsprecher, ein paar Sneakers. 
Und ein Stuhl für VS: JUMPER.  
 

Jean Nouvel (*1945) is one of the most influential architects and 
designers of the present day. His constructions have changed the 
face of architecture worldwide.  
 
He achieved overnight fame in 1987 with his 'Institut du Monde 
Arabe' in Paris, a unique building design that creates a cultural 
bridge between France and the Arab world. Among many other 
awards, he won the Pritzker Prize in 2008, a distinction consid-
ered to be the Nobel Prize for architecture.  
 
Jean Nouvel designs not only buildings. His workshop in Paris al-
so gives birth to furniture and everyday objects, such as handles, 
loudspeakers and even a pair of sneakers! More recently of 
course, the JUMPER chair for VS. 

Design:  

Jean Nouvel  

Design:  

Jean Nouvel 
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„Jede Situation ist Gelegenheit, alles 
zu überdenken. Deshalb gibt es kei-
nen typischen Nouvel-Stil. Meine 
Projekte sind immer eine Folge von 
Geisteshaltungen und Möglichkeiten, 
um die jeweilige Aufgabe zu lösen." 
(Jean Nouvel)  
“Every situation is an opportunity to 
rethink everything from the begin-
ning. As a result, there is no typical 
Nouvel style. My projects are always 
related to a frame of mind and the 
many varied possibilities for solving 
the task at hand.” (Jean Nouvel) 

Das Musée du quai Branly in Paris, 
entworfen von Jean Nouvel. Die 
Hauptgalerie ist auf Stelzen gebaut 
und überquert den großen Garten. 
The Musée du quai Branly in Paris, 
designed by Jean Nouvel. The main 
gallery is built on piles and traverses 
the large garden.
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Der Architekt und De-
signer Jean Nouvel be-
gutachtet ein Prüf-
exemplar des JUMPER 
Air.  
The architect and de-
signer Jean Nouvel in-
spects a sample model 
of the JUMPER Air.

JUMPER entstand in 
minutiöser Abstimmung 
zwischen den Experten 
von VS und den Ateliers 
Jean Nouvel. 
JUMPER was conceived 
in a painstaking collab-
oration between the 
experts at VS and the 
Ateliers of Jean Nouvel.

Der Eingang zur  
Architektur- und  
Designwerkstatt von 
Jean Nouvel in Paris.  
The entrance to Jean 
Nouvel’s architecture 
and design workshop  
in Paris. 
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Jean Nouvel während 
der Filmaufnahmen zu 
JUMPER.  
Jean Nouvel during  
the film recordings for 
JUMPER. 

Sämtliche technischen 
Prüfungen des JUMPER 
erfolgten in den Testla-
boren von VS in Tauber-
bischofsheim.  
All the technical exami-
nations of JUMPER were 
performed in VS’s test 
laboratories in Tauber-
bischofsheim. 

Design, Ergonomie, Funktionalität, Nachhaltigkeit – JUMPER ver-
eint alles, was einen herausragenden Stuhl auszeichnen sollte. 
Und spiegelt wider, was das Gestaltungsprinzip Jean Nouvels ist: 
„Das Schlüsselwort meiner Arbeit ist Elementarität. Ich suche 
nach Einzigartigkeiten und Zeichen, die mit einfachen Funktio-
nen, Techniken und Haltungen des Augenblicks verbunden sind.”  
 
Das zeigt sich in allen Details: Die Form wirkt filigran und agil. 
Die Oberfläche der Kunststoffsitzschale mit ihrer ausgeklügelten 
feinen Noppenstruktur changiert je nach Lichteinfall in unter-
schiedlichen Nuancen, was ein lebendiges Bild ergibt. Die gepols-
terte Variante erlaubt, mit zwei Farbtönen zu spielen. Zudem ge-
ben die geschwungene Rückenlehne und die in sich leicht flexible 
Sitzschale federnd-bequemen Halt.  
 
Design, ergonomics, functionality, sustainability. JUMPER com-
bines all the qualities an ultra-modern chair should possess. Once 
again, it reflects Jean Nouvel’s fundamental design principle: 
“The keyword in my work is elementarily. I look for unique char-
acteristics and symbols that are associated with simple functions, 
techniques and contemporary attitudes.”  
 
This can be seen in all the details, from the elegant form to the 
agile appearance. The surface of the plastic seat shell with its  
sophisticated, finely-napped structure, changes with lighting 
conditions to display different tonal shades - creating a vivid, an-
imated appearance. The upholstered variants make it possible to 
experiment with two different colour hues. What's more, the 
curved backrest and lightweight flexible seat shell combine to 
provide comfortable sprung-seating. 
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33612 
JUMPER Air Meet 
Freischwinger 
Cantilever chair 
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33564 
JUMPER Ply Move 
Drehstuhl  
Swivel chair 
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33665 
JUMPER Ply Meet 
Freischwinger 
Cantilever chair
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33465 
JUMPER Ply Active 
Freischwinger 
Cantilever chair
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33615 
JUMPER Air Meet 
Freischwinger 
Cantilever chair
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33315 
JUMPER Air Four 
Vierbeinstuhl 
Four-legged chair 
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33512 
JUMPER Air Move 
Drehstuhl 
Swivel chair 
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33312 
JUMPER Air Four 
Vierbeinstuhl  
Four-legged chair  
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33522 
JUMPER Air Move (Plus) 
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)  
Swivel chair (sitting/standing) 
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33361 
JUMPER Ply Four 
Vierbeinstuhl  
Four-legged chair 



18 | VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken

 
 
 
 
 
 
 
 
33412 
JUMPER Air Active  
Freischwinger  
Cantilever chair 
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33510 
JUMPER Air Move 
Drehstuhl 
Swivel chair 
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33515 
JUMPER Air Move 
Drehstuhl 
Swivel chair 
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33310  
JUMPER Air Four  
Vierbeinstuhl  
Four-legged chair 
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33520 
JUMPER Air Move (Plus) 
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)  
Swivel chair (sitting/standing) 
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33510 
JUMPER Air Move  
Drehstuhl  
Swivel chair 
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33526 
JUMPER Air Move (Plus)  
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)   
Swivel chair (sitting/standing)
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33410 
JUMPER Air Active 
Freischwinger  
Cantilever chair 
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Mit Luftpolster-Sitzschale:  

JUMPER Air  

With an air-cushioned seat shell:  

JUMPER Air 

Kennzeichen des JUMPER Air ist die doppelwandige Luftpolster-
Sitzschale aus voll recycelbarem Polypropylen. Sie ist nicht nur 
besonders ergonomisch geformt und unterstützt eine natürliche 
Haltung der Wirbelsäule. Durch den angenehmen Luftpolstereffekt 
bleibt das Sitzen auf JUMPER Air auch über längere Zeit sehr 
bequem und sorgt zudem für permanenten Temperaturausgleich 
und damit für ein angenehmes Sitzklima.  
 
Durch ihre feine Noppenstruktur bietet die Sitzschale einen gu-
ten Grip. Gleichzeitig gerät die Oberfläche optisch in Bewegung, 
die Strukturierung lässt sie farblich interessant changieren. Je 
nach Blickwinkel und Lichteinfall wirkt die Sitzschale anders. 
 
Zusätzlich zur Bequemlichkeit der Luftpolsterschalen gibt es 
JUMPER Air auch mit Polsterauflage: Sitzschalengröße L mit 
Sitzpolster und Größe XL mit Rundumpolsterung. Auch zwei- 
farbige Bezüge sind möglich. Damit lassen sich besonders an-
sprechende Effekte erzielen.

JUMPER Air is characterised by its dual-walled, air-cushioned 
seat shell manufactured from recyclable polypropylene. Not only 
does this provide a particularly ergonomic design that supports 
the spine’s natural posture, it creates a very comfortable sitting 
posture for long periods. For additional comfort, it also maintains 
a continuous uniform temperature, thanks to the fine micro-per-
forations on the seat surface.  
 
The finely-napped structure gives the seat shell good grip. It also 
takes on an ever-changing appearance and a variety of colour 
hues, depending on the angle of view and lighting conditions - 
creating a unique visual dynamic.  
 
In addition to the comfort offered by the air-cushioned seat 
shells, JUMPER Air is also available with cushioning: Seat shell 
size L with seat upholstery and size XL with all-round upholstery. 
Two-coloured coverings are also possible, creating an array of  
attractive visual effects. 

JUMPER Air bietet zwei Schalengrößen:  
Standardgröße L und Komfortgröße XL  
JUMPER Air is available in two seat sizes:  
Standard size L and the XL size for outstanding comfort 

Standardgröße L   (Sitzmaße) 
ungepolstert           b·h·t 440x460x425 
Sitzpolster              b·h·t 455x475x425 
Standard size L     (seat dimensions) 
non-upholstered     w·h·d 440x460x425 
Seat upholstery       w·h·d 455x475x425 

440 (455)

XLL
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470 485

Komfortgröße XL           (Sitzmaße)  
ungepolstert                     b·h·t 470x465x460 
Sitz-/Rückenpolster          b·h·t 485x480x460 
High-comfort size XL      (seat dimensions)  
non-upholstered               w·h·d 470x465x460 
Seat/backrest upholstery  w·h·d 485x480x460 
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Dynamisch und flexibel:  

JUMPER Air Active  

Dynamic and flexible:  

JUMPER Air Active 

Ergonomisches Sitzen erlaubt einen kontinuierlichen Wechsel von Statik und  
Dynamik, von Spannung und Entspannung. Der vorwärts federnde Freischwinger 
JUMPER Air Active setzt das konsequent um. In der Arbeitshaltung am Tisch ori-
entiert sich die Sitzfläche nach vorn. Dadurch öffnet sich der Hüftwinkel und die 
Wirbelsäule richtet sich auf. In der zurückgelehnten Haltung neigt sich die Schale 
nach hinten, der Rücken kann aktiv entspannen. So wird ein dynamisches und fle-
xibles Sitzen gefördert, das dazu einlädt, die Sitzhaltung immer wieder zu verändern. 
 
Mit seinem praktischen Eingriff lässt sich JUMPER Air Active ganz leicht um-
stellen. Und beispielsweise stapeln, wenn er gerade nicht im Einsatz ist. In der 
Ausführung mit Komfortschale XL gibt es das Modell auch gepolstert und mit 
Armlehnen. Die Polsterung kann zweifarbig ausgeführt werden.  
 
Ergonomic sitting allows a constant change of tension and relaxation between 
stationary and dynamic postures. The forward-sprung JUMPER Air Active can-
tilevered chair actively implements this principle. When the user is working at a 
desk, the seat surface leans forwards. This opens the hip angle, allowing the spine 
to adopt the correct posture. When the user leans back on the seat, it tilts to al-
low the back and spine to actively relax. This encourages dynamic, flexible move-
ment and regular changes of seating posture.  
 
With its practical hand grip, the JUMPER Air Active is very easy to move. It can 
also be stacked when not in use. In the variant with the XL high-comfort shell, the 
model is also available upholstered and with armrests. The upholstery can be sup-
plied in two colours.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 

                Stuhl Chair 
33410      XL ungepolstert XL without upholstery  
                532x849x547 (470x465x460) 
33412      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                532x854x547 (485x480x460)  
33416      L ungepolstert L without upholstery  
                519x812x515 (440x460x425)  
33417      L Sitzpolster L Seat upholstery  
                519x812x515 (455x475x425)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33413      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x849x547 (470x465x460)  
33415      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                615x854x547 (485x480x460) 

JUMPER Air Active sind fünf- 
und als Armlehnstühle drei-
fach stapelbar.  
The JUMPER Air Active can  
be stacked to a height of five 
chairs - or three chairs in the 
case of the version with arm-
rests. 

33410 (XL) 33412 (XL) 33413 (XL)
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 Die richtigen Gleiter für jeden Boden:  

Filz und Kunststoff für Hart- oder Weich-
böden sowie FloorCare-Universalgleiter. 
The right glide elements for every floor: 
Felt and plastic for hard and soft floor-
ings, as well as FloorCare universal glide 
elements.

33415 (XL) 33413 (XL)

Rundumpolster  
zweifarbig.  
Two-coloured all-
round upholstery.
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Ein klassischer Vierbeiner wie JUMPER Air Four passt bestens in viele Umgebun-
gen. An Besprechungstischen im Büro ist er ebenso gut aufgehoben wie in Emp-
fangs- oder Wartebereichen. Er kommt der Bezeichnung Mehrzweckstuhl geradezu 
idealtypisch entgegen.  
 
Dafür ist er auch bestens ausgestattet. Sein Rundstahlrohrgestell ist auf Robust-
heit und Langlebigkeit ausgelegt. Er steht stabil und erweist sich bei allen Anfor-
derungen als ausgesprochen widerstandsfähig. Genauso hat ihn der Designer Jean 
Nouvel geplant: als einen Stuhl, der bei allem, was man tun möchte, problemlos 
mitgeht. Und gleichzeitig bietet er jederzeit hohen Sitzkomfort.  
 
In der Ausführung mit Komfortschale XL gibt es den JUMPER Air Four auch ge-
polstert und mit Armlehnen. Die Polsterung kann zweifarbig ausgeführt werden.  
 
A classic four-legged chair such as JUMPER Air Four is ideal in many different 
environments. It's right at home anywhere, from conference tables, to reception 
areas and waiting rooms - exactly what users expect of a multipurpose chair.  
 
The tubular steel frame is designed to be tough and durable, whilst being excep-
tionally robust and stable in use whatever the demands. It is exactly what design-
er Jean Nouvel planned it to be - an uncomplicated chair suitable for any require-
ment, yet very comfortable to sit on.  
 
In the variant with the XL high-comfort shell, the JUMPER Air Four is also avail-
able upholstered and with armrests. The upholstery can be supplied in two colours.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 

                Stuhl Chair 
33310      XL ungepolstert XL without upholstery  
                538x838x566 (470x460x460)  
33312      XL Sitz-/Rückenpolster  
                XL Seat/back upholstery  
                538x845x571 (485x475x460)  
33316      L ungepolstert L without upholstery  
                512x809x529 (440x460x425) 
33317      L Sitzpolster L Seat upholstery  
                512x809x529 (455x475x425) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33313      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x838x566 (470x460x460) 
33315      XL Sitz-/Rückenpolster  
                XL Seat/back upholstery  
                615x845x571 (485x475x460) 

JUMPER Air Four sind fünf-
fach und als Armlehnstühle 
dreifach stapelbar.  
The JUMPER Air Four can be 
stacked to a height of five 
chairs - or three chairs in  
the case of the version with 
armrests.

Kompakt und robust:  

JUMPER Air Four  

Compact and tough:  

JUMPER Air Four  

33315 (XL) 33315 (XL) 33310 (XL)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Hochstuhl Chair for high sitting   
33306      L ungepolstert L without upholstery  
                524x1100x597 (440x760x425) 
33307      L ungepolstert L without upholstery  
                524x1171x622 (440x830x425) 
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Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter. 
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floorings, 
as well as FloorCare 
universal glide ele-
ments.

33310 (XL) 33315 (XL)

33306 (L)
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Beschwingt sitzen:  

JUMPER Air Meet  

Active sitting:  

JUMPER Air Meet 

Der rückwärts federnde Freischwinger JUMPER Air Meet eignet sich besonders 
für die Ausstattung von Besprechungs- und Konferenzräumen. Er ist kompakt und 
verlangt nicht viel Grundfläche, sodass sich viele Teilnehmer um einen Tisch herum 
platzieren können. Gleichzeitig ist er bequem, auch bei längeren Besprechungen. 
Und so elegant, dass er überall eine gute Figur macht.  
 
Beim Zurücklehnen bietet JUMPER Air Meet einen angenehmen Wipp-Komfort, 
der durch die leicht flexible Sitzschale noch gefördert wird. Dadurch sitzt man nie 
starr, die Wirbelsäule wird kontinuierlich mobilisiert und damit entlastet. 
 
In der Ausführung mit Komfortschale XL gibt es JUMPER Air Meet auch gepolstert 
und mit Armlehnen. Die Polsterung kann zweifarbig ausgeführt werden.  
 
The backward-sprung JUMPER Air Meet is an elegant, cantilevered chair particu-
larly suitable for meeting and conference rooms. It's very compact and takes up 
minimal floor space, allowing many participants to share the same table. At the 
same time, it also remains comfortable - even during very long meetings.  
 
When the user leans back, the JUMPER Air Meet provides a comfortable rocking 
effect further heightened by the lightweight, flexible seat shell. As a result, the 
user never sits rigidly in the same position. The spine is mobile at all times and 
strain is reduced.  
 
In the variant with the XL high-comfort shell, the JUMPER Air Meet is also avail-
able upholstered and with armrests. The upholstery can be supplied in two colours. 
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD  
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 

                Stuhl Chair 
33610      XL ungepolstert XL without upholstery  
                531x888x571 (470x471x460)  
33612      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                531x893x571 (485x486x460) 
33616      L ungepolstert L without upholstery  
                513x849x525 (440x472x425) 
33617      L Sitzpolster L Seat upholstery  
                513x849x525 (455x487x425) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33613      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x888x571 (470x471x460)  
33615      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                615x893x571 (485x486x460) 

JUMPER Air Meet sind fünf- 
und als Armlehnstühle dreifach 
stapelbar. 
The JUMPER Air Meet can be 
stacked to a height of five 
chairs - or three chairs in the 
case of the version with arm-
rests.

33615 (XL) 33612 (XL) 33615 (XL)
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33613 (XL) 33615 (XL)

33612 (XL)

Rundumpolster  
zweifarbig. 
Two-coloured all-
round upholstery.



Einfach höhenverstellbar:  

JUMPER Air Move  

Simple height adjustment:  

JUMPER Air Move 

Der Drehstuhl JUMPER Air Move verfügt über ein Kreuzfußgestell mit stufenloser 
Gasfederhöhenverstellung. Optional lässt er sich auch mit patentierter 3D-Wipp-
mechanik für dynamisches Sitzen ausrüsten. Dabei reagiert die Sitzfläche auf je-
den Belastungswechsel und neigt sich behutsam. Das unterstützt ergonomisch den 
Wechsel zwischen verschiedenen Sitzhaltungen.  
 
JUMPER Air Move bietet Rollen speziell für Hart- oder Weichböden. Alternativ 
stehen drei Varianten von Gleitern zur Verfügung: Filz für harte Böden, Kunststoff 
für weichen Untergrund und FloorCare-Universalgleiter für alle Bodenbeläge.  
 
In der Ausführung mit Komfortschale XL gibt es JUMPER Air Move auch gepols-
tert und mit Armlehnen. Die Polsterung kann zweifarbig ausgeführt werden.  
 
The JUMPER Air Move swivel chair possesses a star-foot frame with continuous 
gas-sprung height adjustment. As an option, it can also be equipped with a 
patented 3D tilt mechanism for greater range of movement whilst sitting. Thanks 
to this seating mechanism, the seat surface reacts to any change of load by tilting 
gently. This is an ergonomic way to respond to changes between different sitting 
postures.  
 
JUMPER Air Move is available with castors specially designed for hard or soft 
floors. Alternatively, three types of glide element are also available: Felt for hard 
floors, plastic for soft floors and FloorCare multipurpose glide elements for all 
floor types.  
 
In the variant with the XL high-comfort shell, the JUMPER Air Move is also avail-
able upholstered and with armrests. The upholstery can be supplied in two colours. 
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 
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                Drehstuhl Swivel chair 
33510      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x847-975x686 (470x446-574x460) 
33512      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x831-959x686 (485x461-589x460) 
33517      L Sitzpolster L Seat upholstery  
                601x780-908x601 (455x433-561x425) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Drehstuhl mit Armlehnen Swivel chair with armrest  
33513      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x847-975x686 (470x446-574x460) 
33515      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x831-959x686 (485x461-589x460) 

33515 (XL) 33512 (XL)

Rundumpolster  
zweifarbig. 
Two-coloured all-round 
upholstery.



Harte Rollen für  
weiche Böden. 
Hard castors for soft 
floors.

Weiche Rollen für  
harte Böden. 
Soft castors for hard 
floors.

JUMPER Air Move mit stufen-
loser Sitzhöhenverstellung. 
JUMPER Air Move with contin-
uous seat height adjustment.

Optional mit 3D-Wippmechanik für 
dynamisches, ergonomisches Sitzen. 
Optionally available with 3D tilt 
mechanism for dynamic, ergonomic 
seating.
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33510 (XL)

33510 (XL) 33513 (XL)

Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter. 
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floor-
ings, as well as Floor-
Care universal glide  
elements.
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Vom Sitzen bis zum Stehen:  

JUMPER Air Move (Plus)  

From sitting to standing:  

JUMPER Air Move (Plus) 

JUMPER Air Move (Plus) ist speziell für das Arbeiten an Sitz-/Stehtischen oder 
für kurze Abstimmungen an Stehtischen ausgelegt. Dazu verfügt er über einen  
extra großen Sitzhöhen-Verstellbereich. Ein adaptierbarer Fußring unterstützt das 
erhöhte Sitzen. Die Füße können bequem abgestellt werden, die Oberschenkel sind 
entlastet.  
 
Die Gasfederhöhenverstellung lässt sich einfach und sicher bedienen. Die Rollen 
arretieren unter Belastung, sobald sich eine Person darauf abstützt oder setzt.  
Der Stuhl kann nicht unkontrolliert wegrollen.  
 
Optional gibt es JUMPER Air Move (Plus) mit auch mit patentierter 3D-Wipp-
mechanik für dynamisches Sitzen. In der Ausführung mit Komfortschale XL ist er 
zudem gepolstert und mit Armlehnen erhältlich. Die Polsterung kann zweifarbig 
ausgeführt werden.  
 
JUMPER Air Move (Plus) has been specially designed for working at sitting/ 
stand-at tables, or for short discussions at stand-at tables. To make this possible, 
it has an extra-large height adjustment range for the seat. An adaptable foot ring 
also provides comfortable support for the feet, with no strain on the upper thighs. 
 
The gas-sprung height adjustment is easy and safe to use. The castors are locked 
when subjected to a load if someone rests or sits on the chair, preventing it from 
rolling away inadvertently.  
 
The JUMPER Air Move (Plus) is also optionally available with a patented 3D tilt 
mechanism for dynamic sitting. In the variant with the XL high-comfort shell, it is 
also available upholstered and with armrests. The upholstery can be supplied in 
two colours.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets

                Drehstuhl Swivel chair 
33520      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x932-1180x686 (470x530-778x460)  
33522      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x947-1195x686 (485x545-793x460) 
33526      L ungepolstert L without upholstery  
                601x864-1112x601 (440x503-751x425) 
33527      L Sitzpolster L Seat upholstery  
                601x864-1112x601 (455x518-766x425) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Drehstuhl mit Armlehnen Swivel chair with armrest  
33523      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x932-1180x686 (470x530-778x460) 
33525      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x947-1195x686 (485x545-793x460) 

33520 (XL) 33525 (XL)
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Harte Rollen für  
weiche Böden. 
Hard castors for soft 
floors.

Weiche Rollen für  
harte Böden. 
Soft castors for hard floors.

Bei Last gebremste Rollen verhindern 
ungewolltes Wegrollen. 
Castors which are automatically braked 
when subject to a load, preventing the 
chair from rolling away inadvertently.

Optional mit 3D-Wippmechanik für 
dynamisches, ergonomisches Sitzen. 
Optionally available with 3D tilt 
mechanism for dynamic, ergonomic 
sitting.

JUMPER Move (Plus): stufenlose 
Sitzhöhenverstellung bis zur Steh-
höhe.  
JUMPER Move (Plus): continuous 
seat-height adjustment up to 
standing height.

JUMPER Move (Plus) mit einem in 
3-cm-Schritten höhenverstellbaren 
und fixierbaren Fußring. 
JUMPER Move (Plus) with a foot 
ring, where height can be adjusted 
and fixed in place in 3 centimetre 
increments.

33523 (XL) 33520 (XL)

Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter. 
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floor-
ings, as well as Floor-
Care universal glide  
elements.

33520 (XL)



Mit Formholz-Sitzschale:  

JUMPER Ply  

With a moulded-wood seat shell:  

JUMPER Ply 

JUMPER Ply bietet zwei Schalengrößen:  
Standardgröße L und Komfortgröße XL.  
JUMPER Ply is available in two seat sizes:  
Standard size L and the XL size for outstanding comfort 

XLL

Charakteristisch geformtes 
Griffloch für leichte Hand-
habbarkeit des Stuhls.  
Characteristically shaped 
grip-hole for easy handling 
of the chair.
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Die ergonomisch geformte Sitzschale des JUMPER Ply ist aus  
gebeiztem Formholz gefertigt. Der natürliche Werkstoff bringt 
Wärme ins Spiel, die Oberfläche präsentiert sich angenehm in  
der Haptik. Die Sitzfläche ist mit wasserbasiertem Antirutschlack 
ausgestattet, sodass die Sitzposition in jeder Lage stabilisiert ist. 
Optik und Materialität des Holzes bleiben ohne Einschränkung 
erhalten.  
 
Die Sitzschale ist verdeckt am Stahlrohrgestell befestigt, ohne 
Beeinträchtigung des Sitzkomforts. Das charakteristische Griffloch 
des JUMPER Ply sorgt für einfache Handhabbarkeit des Stuhls.  
 
Zusätzlich zur Bequemlichkeit der Formholzschalen gibt es  
JUMPER Ply auch mit Polsterung. In der Ausführung mit Kom-
fortsitzschale XL steht er optional auch mit gepolstertem Sitz 
oder mit straffem Rundumpolster zur Verfügung. JUMPER Ply 
mit Standardsitzschale L ist nur ohne Polster erhältlich. 

The ergonomically shaped seat shell of the JUMPER Ply is manu-
factured from stained, moulded beechwood. This natural material 
gives a warm appearance and is pleasant to the touch. The seat-
ing surface is treated with a water-based non-slip paint, so users 
can sit securely whatever their position. Although painted, it 
doesn't deter from highlighting the natural beauty of the material 
and woodgrain.  
 
The seat shell is concealed and fixed within the tubular steel 
frame to ensure no impairment of seating comfort. The charac-
teristic grip hole in the JUMPER Ply makes the chair easy to 
handle.  
 
In addition to the comfort offered by the moulded-wood seat 
shells, JUMPER Ply is also available with cushioning: In the  
version with the XL high-comfort seat shell, it is also optionally 
available with an upholstered seat, or with taut, all-round uphol-
stery. JUMPER Ply with the standard L-size seat shell is only 
available non-upholstered. 
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Standardgröße L  (Sitzmaße) 
ungepolstert         b·h·t 440x465x422 
Standard size L    (seat dimensions) 
non-upholstered   w·h·d 440x465x422 

440 470 (485)

Komfortgröße XL           (Sitzmaße)  
ungepolstert                     b·h·t 470x465x442 
Sitz-/Rückenpolster          b·h·t 485x480x442 
High-comfort size XL      (seat dimensions)  
non-upholstered               w·h·d 470x465x442 
Seat/backrest upholstery   w·h·d 485x480x442 



Aktiv und bewegungsfreudig:  

JUMPER Ply Active  

Active to encourage movement:  

JUMPER Ply Active 

Das Prinzip Freischwinger ist hier neu interpretiert, JUMPER Ply Active federt 
nach vorn. Und das regt zu ergonomischer Aktivität und einem kontinuierlichen 
Wechsel der Sitzhaltungen an. Neigt sich der Oberkörper nach vorn zum Tisch hin, 
folgt auch die Sitzfläche. Dadurch öffnet sich der Hüftwinkel und die Wirbelsäule 
richtet sich auf. Lehnt man sich zurück in einer entspannten Haltung, dann orien-
tiert sich auch die Sitzschale nach hinten, der Rücken kann aktiv entspannen. Das 
Ergebnis ist ein dynamisches und flexibles Sitzen.  
 
In der Ausführung mit Komfortschale XL gibt es JUMPER Ply Active auch mit 
Armlehnen sowie mit gepolstertem Sitz oder Rundumpolster mit straffem Stoff-
bezug. Das Polster kann auch zweifarbig ausgeführt werden.  
 
A reinterpretation of the cantilever principle: JUMPER Ply Active is forward-
sprung. This stimulates ergonomic activity and encourages users to regularly 
change their seating posture. If the upper body leans forward towards the table, 
the seating surface follows accordingly. This opens the hip angle, allowing the 
spine to move into the correct posture. If the user leans back the seat-shell moves 
accordingly, allowing the spine to actively relax. The result is a dynamic, versatile 
sitting posture.  
 
In the version with the high-comfort XL shell, JUMPER Ply Active is also available 
with armrests as well as an upholstered seat, or all-round upholstery with a taut 
fabric cover. The upholstery is also available in a two-coloured version.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD  
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 
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JUMPER Ply Active sind fünf- 
und als Armlehnstühle dreifach 
stapelbar.  
The JUMPER Ply Active can be 
stacked to a height of five 
chairs - or three chairs in the 
case of the version with arm-
rests. 

                Stuhl Chair 
33460      XL ungepolstert XL without upholstery  
                532x852x547 (470x465x442) 
33461      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                532x852x547 (485x480x442) 
33462      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                532x857x547 (485x480x442) 
33466      L ungepolstert L without upholstery  
                519x816x515 (440x465x422)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33463      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x852x547 (470x465x442) 
33464      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                615x852x547 (485x480x442) 
33465      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                615x857x547 (485x480x442) 

33465 (XL) 33465 (XL) 33461 (XL)
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Die richtigen Gleiter für jeden Boden: 
Filz und Kunststoff für Hart- oder 
Weichböden sowie FloorCare-Univer-
salgleiter.  
The right glide elements for every floor: 
Felt and plastic for hard and soft floor-
ings, as well as FloorCare universal 
glide elements.

JUMPER Ply Active ist in der Ausfüh-
rung mit Komfortsitzschale XL auch  
mit Armlehnen erhältlich.  
In the version with the XL high-comfort 
seat shell, JUMPER Ply Active is also 
available with armrests.

33460 (XL)

33463 (XL)33461 (XL)



44 | VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken

Solide und bequem:  

JUMPER Ply Four  

Robust and comfortable:  

JUMPER Ply Four 

Der Vierbeinstuhl JUMPER Ply Four bietet mit seinem Untergestell aus geboge-
nem Rundstahlrohr überzeugende Solidität. Der Rohrquerschnitt ist auf höchste 
Standsicherheit und Stabilität ausgelegt. Damit ist er für verschiedenste Einsatz-
bereiche bestens gerüstet. Und auch hohen Alltagsbelastungen im Büro- oder  
Seminarbetrieb gewachsen. Genauso hat ihn der Designer Jean Nouvel geplant:  
als einen Stuhl, der bei allem, was man tut, mitgeht.  
 
Dabei bietet er jederzeit hohen Sitzkomfort. Der sich sogar noch steigern lässt: In 
der Ausführung mit Komfortschale XL gibt es JUMPER Ply Active auch mit Arm-
lehnen sowie mit gepolstertem Sitz oder Rundumpolster mit straffem Stoffbezug. 
Das Polster kann auch zweifarbig ausgeführt werden.  
 
With a subframe made from bent circular steel tubing, the four-legged JUMPER 
Ply Four chair is convincingly robust. The cross-section of the tube is designed for 
outstanding reliability and stability, ideally suited for a very wide range of applica-
tions. It is also highly resilient to the everyday wear and tear of office or seminar 
use. In summary, the designer, Jean Nouvel, planned it as a chair suitable for any 
requirements.  
 
Whatever the circumstances, it is always very comfortable to sit on. This level  
of comfort can even be increased: In the version with the high-comfort XL shell, 
JUMPER Ply Active is also available with armrests and an upholstered seat, or  
all-round upholstery with a taut fabric cover. The upholstery is also available in a 
two-coloured version.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 

                Stuhl Chair 
33360      XL ungepolstert XL without upholstery  
                538x840x567 (471x460x442) 
33361      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                538x840x567 (486x475x442) 
33362      XL Sitz-/Rückenpolster  
                XL Seat/back upholstery  
                538x845x567 (486x475x442) 
33366      L ungepolstert L without upholstery  
                513x803x532 (440x460x422) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33363      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x840x567 (471x460x442) 
33364      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                615x840x567 (486x475x442) 
33365      XL Sitz-/Rückenpolster  
                XL Seat/back upholstery  
                615x845x567 (486x475x442)  
 

                Hochstuhl Chair for high sitting   
33356      L ungepolstert L without upholstery  
                524x1105x581 (440x760x422) 
33357      L ungepolstert L without upholstery  
                526x1175x593 (440x830x422) 
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Die richtigen Gleiter für 
jeden Boden: Filz und 
Kunststoff für Hart-  
oder Weichböden sowie 
FloorCare-Universal- 
gleiter. 
The right glide elements 
for every floor: Felt and 
plastic for hard and soft 
floorings, as well as 
FloorCare universal glide 
elements.

JUMPER Ply Four sind fünf- und als 
Armlehnstühle dreifach stapelbar. 
The JUMPER Ply Four can be stacked to 
a height of five chairs - or three chairs 
in the case of the version with armrests.

33365 (XL)

33363 (XL)

33365 (XL)

33360 (XL) 33356 (L)33361 (XL)
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Einfach zurücklehnen:  

JUMPER Ply Meet  

Just lean back:  

JUMPER Ply Meet 

Der Freischwinger JUMPER Ply Meet bietet sich als bequeme Sitzgelegenheit  
für Meetings, Besprechungen oder Konferenzen. Mit seiner schlank gehaltenen  
Silhouette fügt sich er sich in jede Umgebung.  
 
Wenn man sich zurücklehnt, gibt es einen angenehmen Wippeffekt. Die Wirbel-
säule wird entlastet, gleichzeitig stützt die ergonomisch geformte Lehne den  
Rücken in seiner natürlichen Entspannungshaltung.  
 
Auch bei längeren Meetings ist damit für hohe Bequemlichkeit gesorgt. Dabei lässt 
sich dieser Sitzkomfort noch steigern. In der Ausführung mit Komfortschale XL 
gibt es JUMPER Ply Active auch mit Armlehnen sowie mit gepolstertem Sitz oder 
Rundumpolster mit straffem Stoffbezug. Das Polster kann auch zweifarbig ausge-
führt werden.  
 
The JUMPER Ply Meet cantilevered chair is ideal for comfortable sitting at meet-
ings, conferences, or discussions between colleagues. With its slender silhouette, it 
blends into any environment.  
 
When the user leans back, the chair produces a pleasant rocking effect. The er-
gonomically shaped backrest helps maintain the back in its most natural posture, 
where the spine is relaxed.  
 
This ensures a high level of comfort, even during lengthy meetings. This level of 
seating comfort can be improved further: In the version with the high-comfort XL 
shell, JUMPER Ply Active is also available with armrests and upholstered seat, or 
all-round upholstery with a taut fabric cover. The upholstery is also available in a 
two-coloured version.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets

JUMPER Ply Meet sind fünf- und als 
Armlehnstühle dreifach stapelbar. 
The JUMPER Ply Meet can be stacked 
to a height of five chairs - or three 
chairs in the case of the version with 
armrests. 
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                Stuhl Chair 
33660      XL ungepolstert XL without upholstery  
                531x891x571 (470x460x442) 
33661      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                531x891x571 (485x475x442) 
33662      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                551x896x571 (485x475x442) 
33666      L ungepolstert L without upholstery  
                513x854x525 (440x460x422) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Armlehnstuhl Armchair  
33663      XL ungepolstert XL without upholstery  
                615x891x571 (470x460x442) 
33664      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                615x891x571 (485x475x442) 
33665      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                615x896x571 (485x475x442) 

33660 (XL) 33665 (XL)



Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter.  
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floor-
ings, as well as Floor-
Care universal glide  
elements.
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33664 (XL) 33665 (XL)

33663 (XL) 33662 (XL)



Stellt sich auf jeden ein:  

JUMPER Ply Move  

Adapts to everyone:  

JUMPER Ply Move 

Der Drehstuhl JUMPER Ply Move ist mit stufenloser Gasfederhöhenverstellung 
ausgerüstet. Optional bietet er die Sitzschale auch mit patentierter 3D-Wipp- 
mechanik. Dabei reagiert die Sitzfläche auf jeden Belastungswechsel und neigt  
sich behutsam. Das unterstützt dynamisches Sitzen, einen ergonomischen Wechsel 
zwischen verschiedenen Sitzhaltungen. 
 
JUMPER Ply Move ist durchgängig mit Komfortschale XL ausgestattet und auch 
mit Armlehnen sowie mit gepolstertem Sitz oder Rundumpolster mit straffem 
Stoffbezug erhältlich. Das Polster kann auch zweifarbig ausgeführt werden.  
 
Rollen stehen für Hart- oder Weichböden zur Verfügung. Alternativ gibt es spezielle 
Gleiter für verschiedene Untergründe sowie FloorCare-Universalgleiter für alle  
Bodenbeläge.  
 
The JUMPER Ply Move swivel chair is equipped with continuous gas-sprung 
height adjustment. The seat shell is also optionally available with a patented 3D 
rocker mechanism. Thanks to this seating mechanism, the seat surface reacts to 
any change of load by tilting gently. This encourages dynamic sitting and an er-
gonomic change between different seating postures.  
 
As standard, JUMPER Ply Move is equipped with the XL high-comfort shell and 
arm rests with upholstered seat, or all-round upholstery with taut fabric cover. The 
upholstery is also available in a two-coloured version.  
 
Castors are available for hard or soft floorings. Alternatively, there are special cas-
tors for different floor types, as well as FloorCare universal glide elements for all 
floor coverings.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 
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                Drehstuhl Swivel chair  
33560      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x848-1000x686 (470x450-602x442) 
33561      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                686x848-1000x686 (485x465-617x442) 
33562      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x853-1000x686 (485x465-617x442) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Drehstuhl mit Armlehnen Swivel chair with armrest  
33563      XL ungepolstert XL without upholstery  
                686x848-1000x686 (470x450-602x442) 
33564      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                686x848-1000x686 (485x465-617x442) 
33565      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                686x853-1000x686 (485x465-617x442) 

33565 (XL)33565 (XL) 33561 (XL)



Harte Rollen für  
weiche Böden. 
Hard castors for soft 
floors.

Weiche Rollen für  
harte Böden. 
Soft castors for hard 
floors.

JUMPER Ply Move mit stufenlo-
ser Sitzhöhenverstellung. 
JUMPER Ply Move with continu-
ous seat height adjustment.

Optional mit 3D-Wippmechanik für 
dynamisches, ergonomisches Sitzen. 
Optionally available with 3D tilt 
mechanism for dynamic, ergonomic 
seating.
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33561 (XL)

33560 (XL) 33563 (XL)

Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter. 
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floor-
ings, as well as Floor-
Care universal glide  
elements.



Extra großer Verstellbereich: 

JUMPER Ply Move (Plus)  

Extra-large adjustment range:  

JUMPER Ply Move (Plus) 

Das Modell JUMPER Ply Move (Plus) bietet einen erweiterten Höhenverstellbe-
reich. Damit eignet sich der Stuhl für Sitz-Steh-Arbeitsplätze, ob im Büro oder 
beim Stand-up Meeting. Ein verstellbarer Fußring unterstützt das Sitzen an Steh-
tischen.  
 
Für erhöhtes Sitzen ist JUMPER Ply Move (Plus) mit einer speziellen Sicherungs-
mechanik ausgerüstet. Die Rollen arretieren unter Belastung, sobald sich eine  
Person darauf abstützt oder setzt. Der Stuhl kann also nicht unkontrolliert rollen.  
 
Optional gibt es das Modell auch mit patentierter 3D-Wippmechanik für dynami-
sches Sitzen. In der Ausführung mit Komfortschale XL ist JUMPER Ply Move (Plus) 
zudem mit Armlehnen sowie mit bequemem Sitzpolster oder Rundumpolsterung 
erhältlich. Das Polster kann auch zweifarbig ausgeführt werden.  
 
The JUMPER Ply Move (Plus) model has an extended height-adjustment range. 
As a result, the chair is suitable for sit/standing workplaces in the office, or for 
stand-up meetings. An adjustable foot ring makes it possible to sit comfortably  
at stand-at height by supporting the feet.  
 
For sitting at height, JUMPER Ply Move (Plus) is equipped with a special safety 
mechanism. The castors are automatically locked when subjected to a load, such 
as resting or sitting on the chair. This mechanism prevents the chair rolling away 
inadvertently.  
 
The model is also optionally available with a patented 3D tilt mechanism for dy-
namic sitting. In the version with the XL high-comfort shell, the JUMPER Ply 
Move (Plus) is also available with seat rests and comfortable seat upholstery, or 
all-round upholstery. The upholstery is also available in a two-coloured version.  
 
Maße in mm BxHxT Dimensions in mm WxHxD 
Sitzmaße in Klammern Seat dimensions in brackets 
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                Drehstuhl Swivel chair  
33570      XL ungepolstert XL without upholstery  
                655x938-1213x655 (470x540-815x442) 
33571      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                655x953-1228x655 (485x555-830x442) 
33572      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                655x958-1233x655 (485x555-830x442) 
33576      L ungepolstert L without upholstery  
                601x871-1146x601 (440x508-830x422)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                Drehstuhl mit Armlehnen Swivel chair with armrest  
33573      XL ungepolstert XL without upholstery  
                655x938-1213x655 (470x540-815x442) 
33574      XL Sitzpolster XL Seat upholstery  
                655x953-1228x655 (485x555-830x442) 
33575      XL Sitz-/Rückenpolster XL Seat/back upholstery  
                655x958-1233x655 (485x555-830x442) 

33572 (XL) 33570 (XL) 33575 (XL)



Harte Rollen für  
weiche Böden. 
Hard castors for soft 
floors.

Weiche Rollen für  
harte Böden. 
Soft castors for hard 
floors.

Optional mit 3D-Wippmechanik für 
dynamisches, ergonomisches Sitzen. 
Optionally available with 3D tilt 
mechanism for dynamic, ergonomic 
sitting.

JUMPER Ply (Plus): stufenlose Sitz-
höhenverstellung bis zur Stehhöhe. 
JUMPER Ply (Plus): continuous seat-
height adjustment up to standing 
height.
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33570 (XL)

33573 (XL) 33570 (XL)

JUMPER Ply (Plus) mit einem in 
3-cm-Schritten höhenverstellba-
ren und fixierbaren Fußring. 
JUMPER Ply (Plus) with a foot 
ring whose height can be adjust-
ed and fixed in place in 3-cm 
steps. 

Bei Last gebremste Rollen verhindern 
ungewolltes Wegrollen. 
Castors which are automatically braked 
when subject to a load, preventing the 
chair from rolling away inadvertently.

Die richtigen Gleiter 
für jeden Boden: Filz 
und Kunststoff für 
Hart- oder Weichbö-
den sowie FloorCare-
Universalgleiter. 
The right glide ele-
ments for every floor: 
Felt and plastic for 
hard and soft floor-
ings, as well as Floor-
Care universal glide  
elements.



Wirkungsvoll inszeniert:  

Jean Nouvel Colours  

Vividly brought to life:  

Jean Nouvel Colours 

Farbe ist ein wesentliches Element im Repertoire des Gestalters. 
Gerade beim JUMPER eröffnen sich durch die Farbgebung der 
prägnanten Oberflächen interessante Möglichkeiten. So hat der 
Designer Jean Nouvel die etablierte VS-Farbpalette um neue Nu-
ancen erweitert, mit denen sich individuelle Akzente setzen lassen. 
 
Die Oberfläche der Kunststoffsitzschale mit ihrer feinen Noppen-
struktur changiert je nach Blickwinkel und Lichteinfall, was ein 
lebendiges Gesamtbild ergibt. Zudem erlauben die gepolsterten 
Stuhlvarianten, mit sich ergänzenden oder kontrastierenden 
Farbtönen zu spielen.  
 
Alle Farben, die Form, Konturen und Materialität des JUMPER be-
sonders unterstreichen und deshalb von Jean Nouvel empfohlen 
werden, sind auf den folgenden Seiten aufgeführt.  

Colour is a key element in the designer’s repertoire. In the case of 
JUMPER in particular, the colouring of the surfaces create inter-
esting, striking visual possibilities. Designer Jean Nouvel has ex-
tended the established VS range of colours to include new shades 
for creating individual effects. 
 
The surface of the plastic seat shell, with its finely-napped struc-
ture, changes with lighting conditions to display different tonal 
shades - creating a vivid, animated appearance. In addi-
tion, the upholstered chair variants make it possible to 
combine complementary or contrasting colours.  
 
All colours that particularly emphasise the 
shape, contours and material nature of the 
JUMPER (as recommended by Jean Nouvel) 
are listed on the following page. 
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JEAN NOUVEL 
COLOURS 

Air
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M 059: arctic arctic M 060: verchromt chrome-plated 

M 032: hellblau light blue 

M 033: hellgrün light green 

M 041: türkis turquoise 

M 030: terragrau terra grey 

Farben, Materialien, Oberflächen:  

Stahlrohr  

Colours, materials, surfaces:  

Steel tube

M 045: ginstergelb broom yellow 

M 065: schwarz black 

M 071: saphirblau sapphire blue (RAL 5003) 

M 084: oxblood oxblood 

M 063: anthrazit anthracite 

M 091: weiß white (RAL 9016)  

C 029: dunkelblau dark blue 

C 030: hellblau light blue 

C 031: weiß white 

C 033: hellgrün light green

C 027: dunkelrot dark red 

 

JUMPER Air:  

Polypropylen-Sitzschale 

Polypropylene seat shell 

C 041: türkis turquoise



H 011: Buche schwarz beech black 

H 021: Buche hellgrün beech light green 

H 022: Buche hellblau beech light blue 

H 010: Buche natur beech natural 

H 015+010: Eiche natur oak natural *

 

JUMPER Ply:  

Formholz-Sitzschale 

Moulded wood seat shell 

H 023: Buche hellgrau beech light grey 

H 041: Buche türkis beech turquoise 

H 045: Buche ginstergelb beech broom yellow 

H 029: Buche dunkelblau beech dark blue 

H 037: Buche verkehrsrot beech traffic red 

H 027: Buche dunkelrot beech dark red * Für die Modelle for the models:  
  Jumper Ply Active, Jumper Ply Four, Jumper Ply Four Plus, Jumper Ply Meet 

C 073: schwarzgrau black grey 

C 078: delphingrau dolphin grey

C 037: verkehrsrot traffic red 

H 051: Buche polarweiß beech polar white 
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C 045: ginstergelb broom yellow
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Stoffe  

Fabrics  

S40 Stamskin Top 

by Serge Ferrari

S 847: schwarz black (00002)

S 864: dunkelblau dark blue (10295)

S 865: türkis turquoise (20289)

S 866: verkehrsrot traffic red (07478)

S 867: orange orange (20280)

S 868: gelb yellow (20299)

S 986: dunkelrot dark red (07479)

S 987: grün green (07485)

S 989: grau grey (07445)
 
 
Material: Kunstleder, Mehrschicht-
verbund (PVC), Trägermaterial:  
Polyamid-Jersey  
Scheuertouren: ≥ 120.000  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
1092 g/lfm, 780 g/m2 
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), NFPA 260, CAL 117  
Umweltnachweise: recycelbar 

 
 
Material: Artificial leather, multi-
layer composite (PVC), substrate: 
polyamide jersey  
Abrasion cycles: ≥ 120,000  
Width; Weight: 1400 mm;  
1092 g/lm, 780 g/m2 
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), NFPA 260, 
CAL 117  
Environmental certifications: recy-
clable

 

 

S46 Xtreme  

by Camira 

S 290: schwarz black (YS009)

S 291: anthrazit anthracite (YS046)

S 293: hellgrau light grey (YS094)

S 295: blau blue (YS005)

S 296: dunkelgrün dark green (YS045)

S 299: rot red (YS079)

S 315: dunkelblau dark blue (YS026)

S 316: hellblau light blue (YS097)

S 317: türkis turquoise (YS160)

S 318: grün green (YS159)

S 319: dunkelrot dark red (YS136)
 
 
Material: 100 % post-consumer  
recyceltes Polyester, beschichtet mit 
zwei Schichten Acrylat; wasser-, öl- 
und schmutzabweisende Flourcar-
bon-Imprägnierung  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
435 g/lfm, 310 g/m2  
Lichtechtheit: 6 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low/Medi-
um Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 
3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-
013, UNI 9175 Klasse 1 IM, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, recycel-
bar, schwermetallfreie Farben  
Reinigung: Handwäsche, lauwarmes 
Wasser, mildes Waschmittel, gut 
trocknen lassen

 
 
Material: 100 % post-consumer  
recycled polyester, coated with two 
layers of acrylate; water-, oil- and 
dirt-repellent fluorocarbon impreg-
nation 
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
435 g/lm, 310 g/m2 
Lightfastness: 6 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low/Medium Hazard, BS 476 Part 7 
Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, 
NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, 
CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU  
Ecolabel, recyclable, with no heavy 
metal content  
Cleaning: Handwash, lukewarm  
water, mild detergent, leave to dry 
thoroughly
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S 266: anthrazit anthracite (CUZ67)

S 270: grau grey (CUZ1E)

S 276: rot red (CUZ63)

S 277: rostrot russet (CUZ90)

S 320: dunkelgrau dark grey (CUZ1J)

S 322: graublau grey blue (CUZ1W)

S 271: dunkelblau dark blue (CUZ62) S 323: petrol petrol (CUZ3B)

S 272: türkis turquoise (CUZ1R)

S 273: grün green (CUZ1K)

S 274: gelbgrün yellow green (CUZ1F)

 
 
Material: 100 % Schurwolle  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 50.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
644 g/lfm, 460 g/m2  
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low/Medi-
um Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
EN 13501-1, Adhered Class D, s1, d0, 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, 
NF D 60-013, UNI 9175 Klasse 1 IM, 
CAL 117  
Umweltnachweise: schwermetall-
freie Farben

 
 
Material: 100 % New wool  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 50,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
644 g/lm, 460 g/m2 
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low/Medium Hazard, BS 476 Part 7 
Class 1, EN 13501-1, Adhered Class 
D, s1, d0, ÖNORM B 3825 & A 3800-
1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 
Klasse 1 IM, CAL 117  
Environmental certifications: with 
no heavy metal content

 

 

S51 Blazer  

by Camira 

 

 

S52 Nexus  

by Camira 

 
 
Material: 100 % Polyester  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1730 mm;  
528 g/lfm, 305 g/m2  
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low Ha-
zard, BS 476 Part 7 Class 1, EN 
13501-1 Adhered Class B, s2, d0, 
Un-adh. Class C, s1, d1, UNI 9175 
Klasse 1 IM, NFPA 260, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar, schwerme-
tallfreie Farben

 
 
Material: 100 % Polyester  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1730 mm;  
528 g/lm, 305 g/m2 
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
EN 13501-1 Adhered Class B, s2, d0, 
Un-adh. Class C, s1, d1, UNI 9175 
class 1 IM, NFPA 260, CAL 117 
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recy-
clable, with no heavy metal content

S 278: anthrazit anthracite (UNY11)

S 279: blau blue (UNY03)

S 281: grün green (UNY05)

S 325: dunkelblau dark blue (UNY15)

S 326: petrol petrol (UNY10)

S 302: rot red (UNY16)

S 324: grau grey (UNY01)
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S64 Mover 

by Alonso Mercader

S 309: schwarz black (59)

S 310: anthrazit anthracite

S 312: blau blue

S 313: rot red (124)

S 311: graubraun grey brown (118) S 314: grün green
 
 
Material: Kunstleder, Oberfläche 
100 % PU-PC, Trägermaterial: 
100 % Polyester  
Scheuertouren: ≥ 200.000  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
430 g/lfm, 307 g/m2 
Lichtechtheit: 6–7 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 0,1, 
CAL 117 

 
 
Material: Artificial leather, surface 
100 % PU-PC, substrate: 100 % 
polyester  
Abrasion cycles: ≥ 200,000  
Width; Weight: 1400 mm;  
430 g/lm, 307 g/m2  
Lightfastness: 6–7 (1–8)  
Fire resistance certification: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 0,1, CAL 117

 

 

S74 Era  

by Camira 

S 337: schwarz black (CSE14)

S 338: grau grey (CSE44)

S 339: hellgrau light grey (CSE46)

S 340: dunkelblau dark blue (CSE40)

S 341: blau blue (CSE12)

S 342: hellblau light blue (CSE08)

S 343: petrol petrol (CSE15)

S 344: türkis turquoise (CSE37)

S 345: weißgrün white green (CSE36)

S 346: dunkelgrün dark green (CSE35)

S 347: hellgrün light green (CSE16)

S 348: graugrün grey green (CSE34)
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Material: 100 % Polyester  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
448 g/lfm, 320 g/m2 
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low Ha-
zard, EN 13501-1 Adhered Class B, 
s1, d0, Un-adh. Class C, s1, d0, NFPA 
260, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar, schwerme-
tallfreie Farben 

 
 
Material: 100 % Polyester  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
448 g/lm, 320 g/m2  
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low Hazard, EN 13501-1 Adhered 
Class B, s1, d0, Un-adh. Class C, s1, 
d0, NFPA 260, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recy-
clable, with no heavy metal content

S 349: dunkelrot dark red (CSE28)

S 350: lachs salmon (CSE26)

S 351: rosa pink (CSE19)

S 352: orange orange (CSE05)

S 353: gelborange yellow orange (CSE27)

S 354: gelb yellow (CSE03)
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S78 Step  

by Gabriel 

S 370: grau grey (60092)

S 371: grau grey (60092)

S 372: hellgrau light grey (60004)

S 374: graublau grey blue (66148)

S 375: graublau grey blue (66148)

S 376: marine marine (65018)

S 378: blau blue (66151)

S 379: blau blue (66151)

S 380: hellblau light blue (66018)

S 382: türkis turquoise (67007)

S 383: türkis turquoise (67007)

S 384: mintgrün mint green (68157)

S 386: grün green (68160)

S 387: grün green (68160)

S 388: olivgrün olive green (68120)

S 373: hellgrau light grey (60004) S 377: marine marine (65018) S 381: hellblau light blue (66018) S 385: mintgrün mint green (68157) S 389: olivgrün olive green (68120)

S 390: hellgrün light green (68162)

S 391: hellgrün light green (68162)

S 392: rot red (64013)

S 393: rot red (64013)

Melange Melange Melange

Melange Melange Melange

Melange

Melange

Melange Melange

MelangeMelange
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Material: 100 % Trevira CS  
(Polyester)  
Scheuertouren; Reibechtheit: 
100.000; 4–5 nass, 4–5 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
470 g/lfm, 335 g/m2  
Pilling; Lichtechtheit: 4–5 (1–5);  
5–7 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Medium 
Hazard, BS 5852 Crib 0,1,5, EN 
13501-1 Adhered Class B, s1, d1, 
DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 
3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 
9175 Klasse 1 IM, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, recycel-
bar, schwermetallfreie Farben  

 
 
Material: 100 % Trevira CS 
(Polyester)  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: 100,000; 4–5 wet, 4–5 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
470 g/lm, 335 g/m2  
Pilling; Lightfastness: 4–5 (1–5);  
5–7 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Medium Hazard, BS 5852 Crib 0,1,5, 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d1, 
DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 
3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 
9175 class 1 IM, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU  
Ecolabel, recyclable, with no heavy 
metal content  

S 394: verkehrsrot traffic red (64179)

S 395: verkehrsrot traffic red (64179)

S 396: orange orange (63082)

S 397: orange orange (63082)

S 369: schwarz black (60999)

Melange Melange

 

 

S79 Trevi D  

by Pugi 

S 398: schwarz black (25651)

S 399: grau grey (25602)

S 400: blau blue (25302)

S 401: hellblau light blue (25353)

S 402: petrol petrol (25402)

S 403: grün green (25453)

S 404: rot red (25202)

S 405: orange orange (25102)

S 406: gelb yellow (25051)
 
 
Material: 100 % Trevira CS  
(Polyester)  
Scheuertouren: 100.000  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
630 g/lfm, 450 g/m2  
Lichtechtheit: 6 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 5, EN 
13501-1 Adhered Class B, s1, d0, 
DIN 4102 B1, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar

 
 
Material: 100 % Trevira CS 
(Polyester)  
Abrasion cycles: 100,000  
Width; Weight: 1400 mm;  
630 g/lm, 450 g/m2 
Lightfastness: 6 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 5, EN 13501-1 Adhered Class B, 
s1, d0, DIN 4102 B1, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recy-
clable 
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S80 Select  

by Gabriel 

S 407: schwarz black (60999)

S 408: grau grey 60134)

S 409: hellgrau light grey (60139)

S 410: graublau grey blue (67097)

S 411: dunkelblau dark blue (66071)

S 412: blau blue (66190)

S 413: hellblau light blue (66191)

S 414: petrol petrol (66192)

S 415: grünblau green blue (67100)

S 416: dunkelgrün dark green (67096)

S 417: grün green (68211)

S 418: olivgrün olive green (67095)

S 419: rot red (64089) S 422: gelb yellow (62099)

S 420: lachs salmon (64215)

S 421: rosa pink (65117)
 
 
Material: 85 % Neuseelandwolle, 
15 % Polyamid  
Scheuertouren; Reibechtheit: 
200.000; 4–5 nass, 4–5 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
510 g/lfm, 364 g/m2  
Pilling; Lichtechtheit: 4 (1–5);  
5–8 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 0,1,5, 
CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, schwer-
metallfreie Farben 

 
 
Material: 85 % New Zealand wool, 
15 % polyamide  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: 200,000; 4–5 wet, 4–5 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
510 g/lm, 364 g/m2  
Pilling; Lightfastness: 4 (1–5);  
5–8 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 0,1,5, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU Eco-
label, with no heavy metal content 
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S82 Evida  

by Hornschuch 

S 428: schwarz black (62)

S 429: grau grey (67)

S 430: blau blue (68)

S 431: grün green (59)

S 432: rot red (57) 

 
 
Material: Kunstleder, ca. 50 % 
nachwachsende Rohstoffe, ca. 30 % 
natürliche Rohstoffe, ca. 20 % erdöl-
basierende Rohstoffe (Vinyl=PVC)  
Scheuertouren: ≥ 50.000  
Breite; Gewicht: 1370 mm;  
1050 g/lfm, 750 g/m2  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 0,1, 
UNI 9175 Klasse 1 IM, NFPA 260, 
CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), schwermetallfreie  
Farben

 
 
Material: Artificial leather, approx. 
50 % renewable raw materials, ap-
prox. 30 % natural raw materials, 
approx. 20 % mineral oil-based raw 
materials (Vinyl=PVC) 
Abrasion cycles: ≥ 50,000  
Width; Weight: 1370 mm;  
1050 g/lm, 750 g/m2  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 0,1, UNI 9175 class 1 IM, NFPA 
260, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), with  
no heavy metal content

Alle dokumentierten Brandschutznachweise be-
ziehen sich ausschließlich auf den Stoff an sich, 
nicht auf das komplette Möbel als Polsterver-
bund. 
 
All fire protection certificates documented abo-
ve refer exclusively to the fabric itself, not to 
the complete furniture as upholstery composite. 

 

 

Brandschutzhinweis für Stoffe 

Fire protection notice for textiles
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Nachhaltig wirtschaften:  

Im Einklang mit der Natur.  

Sustainable business practices:  

In harmony with nature. 

Nachhaltig wirtschaften bedeutet für VS, jederzeit verantwor-
tungsbewusst gegenüber Mensch, Umwelt und Gesellschaft zu 
handeln und dabei herausragende Produkte zu ökonomisch ver-
nünftigen Bedingungen zu produzieren. Unsere Möbel fertigen 
wir umweltschonend und fair ausschließlich in Deutschland.  
 
Produktverantwortung  
Verantwortung beginnt bei VS mit der Produktentwicklung und 
reicht über Rohstoffeinkauf, Herstellung, Einhaltung von Quali-
täts- und Emissionsstandards, Auslieferung, Montage und Service 
bis hin zu einem Rücknahme- und Recyclingkonzept für ausge-
diente Möbel.  
 
Umweltinformationen  
Für jedes VS-Produkt erstellen wir Umweltinfos mit Angaben zu 
Material und CO2-Emissionen. Diese werden verursacht durch 
den Produktionsprozess bei VS, den Transport von Zulieferteilen 
zu uns und den des Produkts zum Kunden sowie die Gewinnung 
und Verarbeitung der Materialien vor dem Produktionsprozess.  
 

Langlebigkeit  
Wir produzieren langlebige Produkte und wählen Materialien un-
ter umweltorientierten Gesichtspunkten aus. So stellen wir sicher, 
dass Produkte wieder in den Materialkreislauf rückgeführt werden 
können. Beim Rohstoffeinsatz achten wir darauf, möglichst wenig 
Verschnitt und Abfall zu erzeugen.  
 
Streng kontrolliert und sicher  
Unsere Produkte lassen wir regelmäßig von unabhängigen, aner-
kannten Instituten auf Qualität, Sicherheit und Umweltverträg-
lichkeit prüfen.  
 
For VS, sustainable business activity means always acting re-
sponsibly towards people, the environment and society and thus 
marketing outstanding products under economically sensible 
conditions. We manufacture all our furniture in Germany in an 
environmentally responsible and equitable way.  
 
Product responsibility  
For VS, responsibility starts with product development and ex-
tends through raw materials procurement, manufacturing, adher-
ence to quality and emissions standards, delivery, assembly and 
service, right through to a return and recycling concept for end-
of-life furniture.  
 

Environmental information  
We produce environmental information for all VS products with 
specifications concerning the material and CO2 emissions. These 
are caused by the production process at VS, the transportation  
of parts from suppliers to us and of the product to the customer, 
as well as by the acquisition of materials and their processing 
during production.  
 
Durability  
We manufacture long-life products and consider environmental 
aspects when choosing our materials. In this way, we make sure 
that products can be reintegrated into the material cycle. When 
using our raw materials, we make sure that we reduce offcuts 
and waste to a minimum.  
 
Strictly monitored and safe  
Our products are regularly inspected by well-known, independent 
institutes for quality, safety and environmental responsibility.  
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 PEFC/04-31-2358

Aktion Gesunder Rücken 
Gütesiegel für ergonomisch 
besonders empfehlenswerte 
Produkte  
 
Healthy Back Campaign  
Quality label awarded for 
products that are very  
highly recommended due  
to their ergonomic design

Emissionsgeprüft  
Schadstoffgeprüft  
Die Schadstoffgrenzwerte  
entsprechen den gesetzlichen 
Vorgaben oder unterschreiten 
diese (ID 1111227746)  
 
Emission tested  
Tested for harmful substances  
Pollutant limit values comply 
with legal requirements  
(ID 1111227746) 

PEFC-Zertifikat  
Holz aus nachhaltig bewirt-
schafteten Wäldern und 
kontrollierten Quellen  
(PEFC/04-31-2358)  
 
PEFC certificate  
Timber from sustainably 
managed forests and  
controlled sources  
(PEFC/04-31-2358)

BIFMA level 3  
Höchste Stufe des BIFMA-
Nachhaltigkeitszertifikats, 
US-amerikanisches Pendant 
zu European Level  
 
BIFMA level 3  
Highest level of the BIFMA 
sustainability certificate 

Geprüfte Sicherheit  
Alle Serienprodukte bei VS 
entsprechen den Anforde-
rungen des GS-Siegels.  
Basis ist das deutsche  
Produktsicherheitsgesetz  
 
Tested safety 
All series products meet  
the requirements of the GS 
(tested safety) label. Based 
on the German Product 
Safety Act

Managementsysteme  
VS ist nach DIN EN ISO 9001 
(Qualitätsmanagement),  
DIN EN ISO 50001  
(Energiemanagement) und  
DIN EN ISO 14001  
(Umweltmanagement)  
zertifiziert (ID 9108613948) 
 
Management systems  
Certified quality manage-
ment (DIN EN ISO 9001),  
energy management  
(DIN EN ISO 50001) and  
environmental management 
(DIN EN ISO 14001)  
(ID 9108613948)

UN Global Compact  
Einhaltung ethischer, sozia-
ler und ökologischer Stan-
dards des Wirtschaftens. VS 
gehört dem Global Compact 
seit 2008 an  
 
UN Global Compact  
Adherence to ethical, social 
and economic standards in 
our business practices. VS 
has been a member of the 
Global Compact since 2008  

European Level 3  
Höchste Stufe des Nachhal-
tigkeitszertifikates des In-
dustrieverbands Büro und 
Arbeitswelt e. V. (IBA)  
 
European Level 3  
Highest level of the sustain-
ability certificate issued by 
the IBA office and working 
world industry association 

ISO 38200 
Regelung der Weitergabe 
von Informationen entlang 
der Lieferkette von Holz und 
Holz basierten Produkten, 
um eine verantwortungs-
volle und legale Holzherkunft 
zu fördern  
 
ISO 38200 
Control of the information 
flow throughout the supply 
chain for wood and wood-
based products in order to 
promote the responsible,  
legally compliant sourcing 
of timber 

DIN EN ISO 9001  
DIN EN ISO 50001  

EN ISO 14001

Emissionsgeprüft  
Schadstoffgeprüft 
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33610 
JUMPER Air Meet 
Freischwinger 
Cantilever chair





VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken GmbH & Co. KG 

97941 Tauberbischofsheim, Germany | Hochhäuser Straße 8  

Tel: 09341-880 | Fax: 09341-88107 | vs@vs-moebel.de 

Export: Phone: +49-9341-88888 | export@vs-moebel.de 
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www.vs-moebel.de www.vs-furniture.com 


